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PRESENTACIÓN DE LOS PERSONAJESLos personajes del Diario y sus verdaderos nombres:La familia FrankAnne FrankMargot Frank, hermana de Anne (tres años mayor)Otto Frank («Pim»), padre de AnneEdith Frank, madre de AnnePeter van Daan = Peter van PelsAuguste van Daan («La señora») = Augusta van Pels, madre de PeterHermann van Daan = Herman van Pels, padre de PeterAlbert Dussel (el dentista) = Fritz Pfeﬀ erJo Kleiman, contable de Opekta y Pectacon, las empresas de Otto FrankVictor Kugler, empleado de OpektaBep Voskujil, secretaria de Opekta e hija del empleado Johan VoskujilMiep Gies, secretaria de Otto FrankJan Gies, marido de MiepJohan Voskujil, padre de Bep y jefe de almacén de OpektaColaboradoresLos demás residentes
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8Viernes, 12 de junio - Sábado, 20 de junio de 19428
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9Nadie entenderá cómo una  chica de trece años puede  estar sola en el mundo.Tengo unos padres muy buenos y  una hermana de dieciséis.¿A QUÉ ESPERAS, ANNE?  ¡VEN A ABRIR TUS REGALOS!A Hanneli y Jacque-line las consideranmis mejores ami-gas, pero nunca he tenido una verda-dera amiga.          LE GUSTA SER EL CENTRO DE  ATENCIÓN, ¿VERDAD?Tengo un montón de admiradores que  tratan de que nuestras miradas se crucen.¡ANNE! ¡BAJA! ¡NO PUEDO VIVIR SIN TI!¡VETE A CASA,  ROB! ¡LLAMARÉ  A LA POLICÍA!9
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10Con las chicas que conozco lo único que  puedo hacer es pasarlo bien. Nunca  hablamos de otras cosas que no sean  las cotidianas.Nunca llegamos a hablar de cosas íntimas.  Por eso…… en cuanto te vi entre mis otros regalos…… ¡supe que eras especial!Así que vas a ser la  mejor amiga que he  tenido en mi vida…… y esa amiga se llamará  Kitty.10
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11Querida Kitty: Espero poder confiártelo todo como aún no  lo he podido hacer con nadie, y espero que  seas para mí un gran apoyo.11
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12Tendré que relatar brevemente la historia de mi vida. Mis padres se casaron en Alemania, en 1925. No fue un flechazo…Mi hermana Margot nació en 1926 en Alemania.¿TE PREOCUPA QUE YO SEA MUCHO MÁS MAYOR?¿CÓMO VOY A SA-BERLO? ERES MI PRIMER NOVIO.¿A QUE ES LA NIÑA MÁS GUAPA QUE HA HABIDO JAMÁS?NO DIGAS ESO, CARIÑO, NOS TRAERÁ MALA SUERTE.Yo llegué al mundo tres años después: Annelies Marie Frank.¡MADRE MÍA, ES AÚN MÁS GUAPA QUE SU HERMANA!¡SI DICES ESO, VOLVERÁS A TRAERNOS MALA SUERTE!¿QUIÉN LO DICE?¡NOSOTROS LOS JUDÍOS, POR SUPUESTO!Ser judíos no era muy importante en nuestra casa. Mi madre venía de un hogar tradicional, pero la religión no estaba muy presente en nuestra vida.12
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13Pero entonces llegaron los nazis y nos recordaron que, al fin y al cabo, éramos judíos.¿ESTE VETERINARIO SOLO TRATA A ANIMALES JUDÍOS?NO… PERO LO TRATAN COMO A UN ANIMAL SOLO PORQUE ES JUDÍO…Cuando los nazis llegaron al poder, su objetivo era eliminar a los judíos de la sociedad alemana. Aunque los judíos eran menos del 1 % de la población, los nazis creían que éramos el origen de todo el mal.HAN DESPEDIDO A TODOS MIS AMIGOS JUDÍOS FUNCIONARIOS. LAS COSAS NO HARÁN MÁS QUE EMPEORAR. HA LLEGADO EL MOMENTO DE QUE NOS MUDEMOS.13
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14Pensando que Holanda era segura para los judíos,  mi padre se mudó a Amsterdam en 1933 para dirigir  Opekta, una empresa que fabrica un estabilizante  secreto para la mermelada.Poco después lo siguieron mi madre y  Margot, mientras yo me quedaba en  Alemania con mi abuela.El día que Margot cumplía ocho años,  llegué de Alemania como regalo sorpresa  y nuestra familia se reunió por fin.La vida en Holanda era estupenda. ¡Teníamos tanta libertad! Íbamos a menudo a patinar  sobre hielo y hasta disfrutamos de unas vacaciones de esquí en los Alpes suizos.14
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15Los malos presagios  empezaron cuando el tío  Uli llegó de Hamburgo.Había huido de Alemania y nos contó lo horrible que  se había vuelto allí la vida para los judíos.Los nazis quemaban las sinagogas y las tiendas de los judíos, y les rompían los escaparates.Quemaban también los libros sobre la  cultura judía y los que estaban escritos  por judíos.Los judíos huían y buscaban refugio  donde podían.CORREN RUMORES DE UN CAMPO DE TRABAJO EN  DACHAU, DONDE LOS NAZIS ENVÍAN A CUALQUIERA  QUE NO SEA «LO BASTANTE ALEMÁN».PERO ¿QUÉ  LE HACEN A LA  GENTE ALLÍ?15
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16ME LO IMAGINO…Querida Kitty: Quién iba a imaginar que, después de escapar de los horrores alemanes,  los nazis invadirían Holanda y todo volvería a empezar…¡¡JUDÍOS, FUERA DEL AGUA!!¡¡LARGO DE  AQUÍ!!¿POR QUÉ…?PORQUE CREEN QUE LOS  JUDÍOS DEJARÁN GÉRMENES  PELIGROSOS EN EL AGUA…16
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